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OPERATING MANUAL BICYCLE BAG WITH LED LIGHTING
›DOWNTOWN RIDEBAG EVIDENT‹
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Vielen Dank, dass Sie sich für unsere RideBag Evident entschieden haben. Bitte lesen Sie diese 
Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere und optimale Nutzung zu gewährleisten.

Lieferumfang
• Fahrradtasche mit integrierter LED Beleuchtung (Art. 122442)
• Rohradapter für 8-12mm und 13-16mm Durchmesser
• Ein Schultergurt mit Karabiner 
• Herausnehmbare kleine Innentasche mit Reißverschluss
• USB 2.0 auf USB-C-Ladekabel

Scope of delivery
• Bike bag with integrated LED lighting (Art. 122442)
• Tube adapter for 8-12 mm and 13-16 mm diameter
• One shoulder strap with carabiner 
• Removable small inner pocket with zip fastener
• USB 2.0 to USB-C charging cable

Produktinformation
Material: Polyvinylchlorid
Maße: 565 x 150 x 320 mm
Liter: 23 l 
Akkutyp: Lithium-Ionen 3,7 V / 200 mAh / 0,74 Wh
Ladezeit: 2-3 Stunden
Beleuchtungsmodi: Durchgehend/Intervall
Leuchtmittel: rotes LED Licht
Zubehör: Schultergurt und Innentasche mit Reißverschluss

Installation und Befestigung

Beachten Sie die folgenden Hinweise zur bestimmungsgemäßen Nutzung:
• Lesen Sie diese Anleitung vollständig vor der ersten Verwendung.
• Tragen Sie immer einen Fahrradhelm
• Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
• Laden Sie den Akku mit dem mitgelieferten USB 2.0 auf USB-C Kabel oder einem
 kompatiblen Ladekabel.
• Verwenden Sie keine beschädigten Akkus oder Ladegeräte.
• Laden Sie den Akku vor der ersten Nutzung vollständig auf
• Lassen Sie den Akku während des Ladevorgangs nicht unbeaufsichtigt.
• Akku Nicht ö�nen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern fernhalten. 
 Nicht unbeaufsichtigt laden. Fest verbaute Akkus sind nicht austauschbar und müssen 
 mit dem Gerät ordnungsgemäß entsorgt werden. (Sondermüll).

Adapter für 8 - 12 mm Rohre
(bereits vormontiert)

Adapter für 13 - 16 mm Rohre
(in separatem Beutel)
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Thank you for choosing our RideBag Evident Plus. Please read these instructions carefully to 
ensure safe and optimal use.

Product information
Material:  Polyvinyl chloride
Dimensions: 565 x 150 x 320 mm
Litre: 23 l 
Battery type: Lithium-ion 3.7 V / 200 mAh / 0.74 Wh
Charging time: 2-3 hours
Lighting modes: continuous/intermittent
Light source: red LED light
Accessories: Shoulder strap and inside pocket with zip

Installation und Mounting

Observe the following instructions for proper use:
• Read these instructions in full before using the bike for the �rst time.
• Always wear a cycle helmet
• Only use the product for its intended purpose
• Charge the battery using the USB 2.0 to USB-C cable supplied or a compatible
 charging cable.
• Do not use damaged batteries or chargers.
• Fully charge the battery before �rst use
• Do not leave the battery unattended while charging.
• Do not open the battery, throw it into a �re or short-circuit it. Keep away from children.  
 Do not charge unattended. Permanently installed rechargeable batteries are not 
 replaceable and must be disposed of properly with the device. (hazardous waste).

Adapter for 8 - 12 mm tubes
(already pre-assemled)

Adapter for 13 - 16 mm tubes
(in seperate bag)
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• Rohradapter für 8-12mm und 13-16mm Durchmesser
• Ein Schultergurt mit Karabiner 
• Herausnehmbare kleine Innentasche mit Reißverschluss
• USB 2.0 auf USB-C-Ladekabel

Produktinformation
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Gesetzliche Bestimmungen (GPSR & BattVO)
Diese Fahrradtasche enthält eine Lithium-Ionen-Batterie und unterliegt der Batterieverord-
nung (BattVO):

 Akku Nicht ö�nen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern fernhalten. 
 Nicht unbeaufsichtigt laden. Fest verbaute Akkus sind nicht austauschbar und müssen 
 mit dem Gerät ordnungsgemäß entsorgt werden. (Sondermüll).

Dieses Produkt entspricht der General Product Safety Regulation (GPSR) und erfüllt die 
erforderlichen Sicherheitsstandards.

Gewährleistung
Es gelten die gesetzlichen Gewährleistungsbestimmungen. Schäden durch 
unsachgemäßen Gebrauch sind ausgeschlossen.
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Installation und Befestigung
• Unsachgemäße Installation kann Schäden am Produkt, am Fahrrad oder
 Verletzungen verursachen!
• Platzieren Sie die Tasche auf dem gewünschten Befestigungspunkt
 (z. B. Gepäckträger, Rahmen).
• Befestigen Sie die Tasche mit den mitgelieferten Halterungen und stellen Sie sicher,
 dass sie fest sitzt
• Achten Sie auf einen Mindestabstand von 6 mm zu beweglichen Teilen wie
 Reifen oder Bremsen.
• Achtung: Nach der Installation sollte die Tasche überprüft werden, um sicherzustellen,
 dass sie nicht verrutscht.
• Beachten Sie die P�egehinweise auf dem Etikett
• Verwenden Sie das Produkt nicht mehr wenn sichtbare Risse oder Schäden
 zu erkennen sind.

Art. 122442

Anleitung sorgfältig aufbewahren!Keep for future reference!

USB-Buchse ö�nen

USB-Kabel in Innentasche

Kabel einsteckenPlug in the cable

USB cable in inner bag

Open USB port

1x: Dauerlicht - 2x: schnelles Blinklicht - 
3x: langsames Blinklicht - 4x: aus

1x: steady light - 2x: fast �ashing - 
3x: slow �ashing - 4x: o�

LED Beleuchtung und LadenLED Lighting and charging

Installation and mounting
• Improper installation can cause damage to the product, the bike or injuries!
• Place the bag on the desired attachment point (e.g. luggage rack, frame).
• Attach the bag using the brackets supplied and ensure that it is securely fastened.
• Ensure a minimum clearance of 6 mm to moving parts such as tyres or brakes.
• Caution: After installation, the bag should be checked to ensure that it does not slip.
• Follow the care instructions on the label.
• Do not use the product if there are visible cracks or damage.

Legal provisions (GPSR & BattVO)
This pannier contains a lithium-ion battery and is subject to the Battery Ordinance
(BattVO):

Do not disassamble, do not dispose of in �re, do not short circuit. Keep away from 
 children. Do not charge unsupervised. Permanently installed rechargeable batteries 
 are not replaceable and must be disposed of properly with the device.
 (hazardous waste).

This product complies with the General Product Safety Regulation (GPSR) and ful�ls the 
required safety standards.

Warranty
The statutory warranty provisions apply. Damage caused by improper use is excluded.




